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A „nemzeti" kormány bajai.
Fakadoznak a sebek politikai éle

tünk testén. Hol egyben, hol másban 
pattan fel egy-egy kelevény és minél 
több seb lesz tátongóvá, annál heve
sebb láz vesz erőt a közvéleményen, 
melyről maholnap határozottan el le
het már mondani, hogy amilyen ho
zsannával ünnepelte a „nemzeti" 
kormányt a mézesheteiben, csaknem 
olyan egyetemesen kiáltja ma feléje a: 
»f e s z i t s d m e g«-et.

Nem az, hogy a közvéleménynek 
egy-két szócsőve, melyre a nem
zeti uralom sem volt képes megré
szegítő erővel hatni és amely ezzel a 
hatvanhétbe ojtott negyvennyolcas fe
lemás Kormánynyal szemben is megő
rizte a függetlenségét és pártatlansá
gát, — támadja a politikai Ígéreteiben 
hazug kormányzási rendszert. Erre még 
lehet mentséget találni abban, hogy 
— hiszen azért ellenzéki egy 
újság, mert ez adja meg neki a jog
címet a kormány ténykedéseinek gán
csolására, elitélésére. Hanem igenis az,
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Váróteremben.
— Angolból. —

E»y ifjú, szőke asszony, utazóruhában, 
végigmegy a termen s a portáshoz lép.

— Portás, portás, ugy-e megmondja ne
kem, mikor érkezik a vonat ? Ugy-e nem fe
lejti el? Még negyedórát várjik? Hiszen ha 
még öt percnél tovább tart a dolog, megőrü
lök I (Előre jön.)

Oh, de rettenetes ez a várakozás. Anny •• 
időnk van a gondolkodásra, —pedig én nem 
akarok gondolkodni. Nem akarok? N;m me
rek. . . nem tudok. . . Pedig nincs rá eset 
hogy visszatérjek. Még akkor sem, ha D.ck 
térden állva kérne reá. Mily kíméletlenül vi
selkedett velem szemben I Mennyire gyű'ö- 
lem őt; (Izgatottan jár le és fel.)

Nini, a portás 1 Portás, megérkezett a 
vonat ? Még sem ?H sze 1 m ír félórája várok I 
Mit tegyek ! Legjobb lesz, ha leülök, s nem 

hogy tudottan függetlenségi, k or
mán y p á r t i lapok is kénytelenek 
ma már, akarva — nem akarva ész
lelni és nyilvánosan megróni a kor
mányzás szarvashibáit és azokat a ve
szedelmeket, melyek ennek a „nem
zetinek" csúfolt kormánynak élhetet
lensége és baklövései következtében 
mind fenyegetőbben tornyosulnak ösz- 
sze az ország fölött és sodorják a nem
zetet ellenállhatatlan erővel egy ször
nyű katasztrófa örvénye felé.

így az utóbbi időben az „E g y e t- 
értés“, ez a hamisítatlanul negyven
nyolcas, tehát függetlenségi párti elő- 

j kelő hírlap is, mely pedig szintén ra
jongott a nemzeti kormányért, kény
telen mind sűrűbben és mind élesebb 
bírálatot mondani a nemzeti kor
mány élhetetlen, nemzetrontó politi
kájáról és nem mi, akik kezdettől bi 

■ zalmatlanok voltunk e kormány iránt, 
hanem éppen »E g y c t é r t é s« Írja 
most is, a n e m z e t i kormány ba
jairól a következő figyelemreméltó, eles, 
de igaz kritikát :

A nemzeti kormány bajairól szó
lunk, de az ország bajáról lesz szó.

\ gondolok semmire. (Megteszi de egyre moz- 
í golódik helyén.)

| Hogy meg lesz lepetve Dick, ha haza-
i jön és megtudja, hogy elmentem! Nc<m hitt 

a fenyegetéseimben. Azt hitte szelíd cicuska 
vagyok, a ki mindenbe beletörődik. De én 
nem akarok szelíd cicuska lenni ! (Toppant, 
majd felkél s újra sécaini kezd.) Ha csak egy
szer történt volna így, meg tudtam volna ne
ki bocsátani. Visszatértem volna hozza. (Pá
lig sírva.): De . . . Nem, azért sem fogok 
sírni I Elég rágondoini a történtekre, hogy 
soha, soh^ se bocsássanak meg neki. (Erőt 
veez magan.) Mily más volt eleinte 1 Mikor elő
ször láttám,Jvadászruhat viselt. En egy ponnyn 
ültem, s ki akartam nyitnia kaput, s nagy 
igyekezetemben leesett az ostorom. Épp arra 
jött Dick, s bár nem ismert, feladta azt ne
kem, aztan kinyitotta a kaput számomra.Meny
nyire tetszett akkor nekem. Pedig ha tudom 
előre mindazt, a mit most róla tudok, inkább 
leugrottam volna lovamról s gyalog tettem 
volna meg a hátralévő utat semhogy a kí

£ls hogy' kétségbeesünk azon, amit a 
jövőben látunk, annak éppen az az 
oka, hogy minden baj és akadály, 
amelyet a nemzeti kormány jövendő 
útján feltűnni látunk, egy-egy darab 

; szerencsétlenség és veszedelem a nem- 
I zet életében. Kormányok sorsa nincs 

összekötve nemzetek boldogulásával. 
De azok a veszedelmek, amelyek a 
nemzeti kormány életét fenyegetik, 
egyúttal a nemzet veszedelmei is és 
ezért érinti ennek a kormánynak a sorsa, 
sajnos a nemzet életét is.

Nem keressük most, kinek a hi
bájából, minek a következményeként 
történt, csak megállapítjuk, hogy a 
mily rózsás reménységek 
és diadalmas ujjongások 
között fogott munkájához 
a nemzeti küzdelemben dicsőségesen 
megszületett kormány, olyan fe
kete és reménytelen az a jövő, amely 
előtt áll.

Gond es küzdés áll előttünk az 
egész vonalon. Riasztó hírek zaklat
ják fel nyugalmunkat és a forró ká
nikula t'kkasztó napjain a dermesztő 
tél jeges hidegségére gondolunk. Szén-

séretét elfogadjam. . . És aztán másnap be
mutatkozott az apámnak s lassan-lassan meg
szerettük egymást. . . Oh, hogy is lehettem 
olyan vak 1

Eleinte milyen jól bánt a kis kutyám- 
j mai, Fidóva!! Sohasem hittem volna hogy 
; eljöjjön az idő, mikor igy beszéljen róla : Pusz- 
. tisd el azt a bestiát a háztól 1 >És miért ?

Mert a szőnyegen egy csontot ropogtatott, s 
j mikor Dick el akarta venni tőle, hát meg- 
i harapta az ujját.

Én persze méregbe jöttem s azt felel- 
í tem neki : „Ha te előled szedné el valaki az 
: étéit, te is hatágúdnál !“ — s erre ő durván 

azt íele'tc : „Bánom is én ?“ Erre én megje- 
> gyeztem, hogy de bizony engemet bánt ez a 
. gorombaság, s ő akkor kijelentette hogy nem 
. sokat törődik vet’, s mivel én egy-két sze- 
I lid ellenvetést tettem, kiment és becsapta ma- 
• ga után az ajtót.
í De hát nem ez az egyedüli tok, a mi távo

zásra késztett. Hanem, — hogy másról ne is 
beszéljek — például, mig menyasszonya voí- 

MIG 1GYUNK?|
ho^y egészségünket megóvjuk, ■ 
mert csakis a természetes szén- ■ 
savas ásványvíz erre a legbizto- ■ 
sabb óvőszer. oooooooooH

Mindenkülföldit fölülmúl 
hazánk természetes 

szénsavas vizek királya: G N E S:
Mileniumi nagy éremmel 

kitüntetve.
Kitűnő asztali, bor- és 
gyógyvíz, a gyomorégést

rögtön megszünteti, páratlan étvágygerjesztő, használata valódi áldás gyomorbajosoknak.

Kedvelt borviz! Olcsóbb a sr' ’ ’víznél! Mindenütt kapható!
Főraktár: Eisler Lajos és ifj. Ko.. Sándor uraknál Szentesen 15 1 A.)



2 .SZENTES és VIDÉKÉ. Vasárna’’ srrpfímber 8. 1607.

ioség réme fenyeget és ez a meg
gyötört népség a tavalyt tél keserves 
tapasztalatain okulva, siet, ha tud, 
hogy téli készletét idejekorán ^besze
rezze. A nagyobbik rész, ameiy pedig, 
ha akar sem tud sietni, mert h'sz 
pénze nincs, tehetetlenül néz a jövőbe 
és aggodalommal várja, hideg, vagy 
meleg szobában tölti el meggyötört 
életét. Az áliamvasútaknak nincs vag- 
gonja, a maganvasútak nem szállító
képesek és jóllehet Ígérték és a tör
vényhozástól a megfelelő hozzájárulást 
már meg is szerezték még ma sem 
történt intézkedés, hogy legyen ele
gendő vaggon és legyen elegendő 
szén a téli nyomorúság valamelyes 
enyhítésére.

Hetek, hónapok óta folyik a haj- I 
sza a kis és középbankok ellen és jó- 1 
lehet mindenki tudja, hogy a kis- és 
középbankokat sújtván, tulajdonképen 
azt a félmillió embert sújtjuk, aki mint I 
egyenes adós, vagy mint kezes a kis
bankoknál érdekelve van : semmiféle 
illetékes részről sem történik lépés, 
hogy ez a veszedelem elmúljon annyi 
sok ember fejéről. A kormány a kő- 
szivű ember regényes alakjában tet
szeleg magának és a kéjes perverzitás 
megdöbbentő nyugalmával nézi a kis
emberek nagy tömegének kinos ver
gődését exisztenciáját féltő rettegé
sét. Az állami készietek zárvák és ha 
isten is úgy akarja, pusztuljon a tö
meg. Az állami pénztárak nem nyíl
nak meg és a nemzeti kormány leg
följebb nehány kenyérmorzsát jutatt a 
koldusok között is csak a kirá
lyoknak.

És ne higyje senki, hogy csak a 
pénz és szén gondjai ülik meg a lel
keket és hogy nincs egyéb is, ami a 
közügy barátait el ne szomoritaná. A 
politikai élet jövő napjai magukkal 

hoznak egy egész sor olyan törvény
javaslatot, amelyek végeredményében i 
az egyének anyagi érdekeit érintik . 
és mint már eddig is köztudomásúvá 
vált, sajnos, a legszomorúbb 
módon. A kiegyezés, minden hi
vatalos szépitgetés dacára, készen van 
és az ország közvéleménye, elsősor
ban pedig adófizető népe döbbe
netes ámulattal fogja látni, 
hogy a nemzeti kormány mi
ként védte meg érdekeit. 
Nincs önálló vámterület, ebbe sajnos, 
már az ország is, úgy a hogy, kezd 
beletörődni. De nincs ám vámvonal 
sem, nincs ám külön fogyasztási adó
terület sem, nincs önálló bank, nincs 
annabergi kapcsolat, nincs független 
tarifajog sem. Nem tartottuk 
meg a Széll-Kölber-féle 
kiegye zés eléggé kedvező rendel- 
kezieét a közös államadósság konver
tálását illetőleg és engedtünk sok 
egyéb, apróbb kedvezményből is. És 
a bajok baja: a kvóta, amelyet ha 
direkt nem is fognak felemelni, de 
amelynek felemelése indirekt módon 
és pedig vagy a vámbevételek elkü
lönítésével, vagy a hadsereg szállítások 
kvótájának leszállításával immár két
ségtelenül meg fog történni.

És a politikán túl, a szociális 
munka nagy országútjain, ugyanilyen 
sötét mindenütt a perspektíva. Sztráj
koktól és bojkottoktól zaklatott mun
katerület, a nagy pénzhiány folytán 
egyre csökkenő vállalkozói hajlam, a 
rossz termés folytán kisebbedett fo
gyasztási képesség a gazdasági élet 
szomorú jelenségeit tárja elénk. Sehol 
egy örvendetes tünet, egy biztató re
ménysugár. Megyünk aggodalmakkal 
és szomorúsággal tele lélekkel a mesz- 
sze jövendő felé és a nemzeti 
kormány atyai gondoskö- 

dósát nem látjuk sehol. 
Nem a politika apró-cseprő játékai 
rendítik meg a kormányzás oszlopait. 
Az a gaidatági nyugtalanság, az a 
fenyegető és mindenütt jelenlevő gaz
dasági aggcdalcm, a mely általánosan 
megüli a lelkeket: az igazi veszede
lem a nemzeti kormányra néive is. 
A icmegek elégedetlensége, ameiy 
a kormány hibái miattiig} te gyarap
szik: tulkán, amelyen njugedt kor
mányzás, állandó uralcm nem létesül
het. A nemzeti kormány e vesze
delmek óriási súlyával megterhelve 
megy őszi csatái elé és az ország az, 
amely e csatában a legtöbbet veszt
heti. A koimány csak megbukhatok, de 
a nemzet esetleg bele' is pusztulhat.

Dicsőséges kezdet után 
mily szomerú perspektíva!...

Hul’afosztogalás A koalíciós kor
mány és tölbség megalakulása óta csak 
egy dologban mutatkozott következetesnek. 
Az ü.'dözt.*ben.  Eltekintve a nagyfejűektől, 
akikhez sem a kormány,sem a többség nem 
férkőzhetett, nem volt irga’cm senki szá
mára. Ha csak akkora volt is az üldözött, 
mint a kisújjam. kegyetlenül kivégezték. Ál
lását elvették. Kenyerén osztozkodtak. Oda
adták valakinek aki a „nemzeti ellen
ál 1 á s b a n“ segédkezett.

Útálatos és embertelen volt ez az ül
dözés, mert igazságtalansága mellett nem 
egyszer kilátszott a — lóláb. Észrevehető 
volt, hogy a koalíció hullafosztogatásra adta 
magat. Nem elégedett meg a darabantok 
politikai kimúlásával, hanem rávetette 
magit a holttetemükre és megfosztotta 
mindet: értéktárgytól.

Ezen a S2udáni barbárságon túl azon
ban volt valami érdekes ebben a gyűlölet
bem Valami, ami enyhítette a hullafoszto
gatás vandalizmusát. Úgy látszott ugyanis.

tam, a napnak minden szakában átszaladt hoz
zám, megtudakolni, hogy vagyok. Ilyenkor 
leült mellém s a kezemet fogva nézett a sze
membe. Most ? Ha a fejem fáj, vagy valami 
nagy boszúság után airógörcsöt kapok s pa
naszkodom neki, haragosan rám mordul : „Mi 
az ördögnek nem küldesz doktorért ?“

Oh, ő oly durva 1 Három nap előtt, mi
kor két egész órát töltöttem a masamódnál 
és addig néztem a kalapokat, mig a fejem 
beleíájult és végül sem birtam megállapodás
ra jutni, hazamenet panaszkodtem Dicknek, ő 
azt felelte : „Vigasztalódj, bizonyosan a ma- 
samódnak is megfájult a feje 1“ Oh. be kö
zönséges ember ez a Dick! Ráadásul még 
össze is szidott, hogy a 1 ovakat annyi ideig 
hagytam egy helyben állni. Én természete
sen esipősen megjegyeztem hogyha én nekem 
nem árt a rossz Idő, akkor a lovaknak sem 
árthat. Erre a következő párbeszéd fejlődött 
ki közöttük :

ö : te nem voltál künn, de a lovak künn 
ácsorogtak.

Én: Nem ácsorogtak künn, 
ö : De künn ácsorogtak.
Én : Nem.
Ö: De igen.
Én : Nem igaz.
Ö : Hát akkor hol voltak a lovak )
Err« én dühbe jöttem és sírva becsap

tam magam után az ajtót. Hát nem borzasz
tó ember ez?

De mindent eltűrtem volna neki, ha ez 
a dolog nem történik az udvari bállal, De 
most már nem térek vissza hozzá többé so
ha. Hogy behagytam magamat csapatni! Az 
első évben úgy intézte az esküvőt, hogy már 
elkéstünk a bálról. A következő évben, ak
kor este, mikor menni kellett volna, meghalt 
az édesanyja. Ez az asszony soha sem szere
tett engemet. Nem volt benne annyi tapin
tat, mint egy szatócsban. Mikor először látott, 
azt mondta hogy reméli, Dicket boldoggá fo
gom tenni. Nevetséges 1 Mintha nem is az én, 
hanem a Dick boldogsága lenne a fő I

De hogy a dologra térjek : a harmadik 
esztendőben Dick és én külföldön voltunk s 
a negyedikben Dicknek az apja halt meg. E 
család tagjai mindig a legalkalmatlanabb idő
ben végzik be életüket. Hanem az idén min
denesetre el akartam menni s mivel Dick 
nem tett ellenvetést, ma reggel három órát 
töltötte m a varrónénál. A ruhám gyönyörű 
szép s a varrónőm azt mondja, olyan vagyok 
benne, mint egy földre szállt angyal. Micsoda 
Ízlése van ennek az asszonynak 1

Boldogan tértem haza. Az ebédtől el
késtem és. . . és a babámnak Dick vágta fel 
a sajtot. (Sóhajt.) ín egyedül ebédeltem s 
csak ebéd után mentem be Dickhez a szo
bájába.

— Dick, kedvesem, — szóltam — készen 
vagyok az udvari báli toilette-emmel.

ö nem válaszolt. Egy papirost tartott 
a kezében és azt olvasta. Újra kezdtem tehát.

— Dick, kedvesem . . .
De ő durván félbeszakított.
— Az idén nem mehetsz az udvari bál

ba, nézd ! — se szavakkal az orrom alá tar
totta a varrónő számláját, mely várakozáso
mon felüli nagy összegről szólt s a melyben 
kijelenti, hogy ha legalább a felét most ki 
nem egyenlítem, úgy nem szállítja nekem a 
ruhát.

— Nem mehetek az udvári bálra ? _
kiáltottam fel méltatlankodva. — Dick te 

megőrültél I . . .
— Úgy látszik, még sem annyira, mint

— felelt ő — mert ha igy folytattad, 
maholnap a hajléktalanok menhelyére szo
rulunk.

— Hogyan mersz igy sértegetni? — 
szóltam büszkén. — Különben is, most már 
azért is elmegyek a bálba. S ezzel az ajtó
hoz közeledtem. De ő durván megragadta a 
karomat s félbolondnak nevezett. Erre én is 
megmondtam neki a magamét s erre ő azt 
mondta, hogy becsuk a szobába, én pedig 
kijelentettem, hogy egy ilyen kékszakállal 
nem maradok tovább egy fedél alatt. S most 
itt vagyok, hogy visszatérjek a mamához.

De miért is nem jön már az a vonat ? 
(Zsebkendőjét kihúzza a kis táskából s egy 
fotográía a földre esik) Oh, ez is csak azért 
pottyant ki, hogy engemet boszantaon 1 (Fel 
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mintha a koalíció igazán, őszintén becsüle
tesen gyűlölné a darabantokat. Mintha a 
dologhoz köze volna a férfiúi meggyőződésnek 
Annak a meggyőződésnek, hogy jaj annak, 
aki szembekerül a nemzet akaratával, felfo
gásával, amikor a magyar alkotmány lénye
géről és értelmezéséről van szó.

Ma töredelmesen megvalljuk, hogy op
tikai csalódás áldozatai voltunk — amikor 
azt hittük, hogy leszámítva a leszámitandókat, 
a koalíció legalább ebben az e g y kérdés
ben következetes. Tévedtünk, amikor vala
mely erkölcsi tartalmat is láttunk a nagy
hangú darabantüldözésekben. Csalódtunk, 
amikor föltételeztük, hogy embertelen ugyan 
és nem egyszer alacsony dolog is, amit a 
koalíció csinál, de enyhíti ezt egy nagy 
szenvedelem : a magyar alkotmányra való fél
tékenység.

Sem tiszteletreméltó féltékenységről ’ 
sem erkölcsi alapról nem lehet szó. Világos 
immár, hogy a koalíció ebben is politikát 
csinált. Politikát, amely a hasznosat nézi, a 
rá nézve hasznosat. Politikát, amely 
enged, ha ebből valamely előny származha- 
tik, de megköti magát, mihelyt nincs semmi 
rizikó. Sőt, ami ennél is több, világos, hogy 
a koalíció rögtön elnémul, még a hazaárulás 
vádjával is, illetve keblére öleli még a haza- 
árulót is, hogyha az a legfőbb kérdésben, 
az általános választói jog kérdésében vele 
egy vizen evez.

Hogy ez igy van : ez a napokban vég
képpen kiderült. Két darabont ügye foglal
koztatta a napokban a koalíció embereit. 
Az egyik darabont a szatmármegyei M a j o s, 
akit budapesti adótanácsossá neveztek ki, 
hive az általános választói jognak. A másik 
György Endre, aki miniszter ;s volt, el
lensége a nagy reformnak és a pécsi orszá
gos gazdagyűlésen beszédet is mondott el
lenne.

És mi történt?
Az, hogy M a j o s ellen dörgedelmes 

határozat kelt Szatmárban. György Endrét 
pedig, akit legazembereztek, le hazaárúlóztak 
és bojkottáltak, most körükbe foga d- 

veszi a földről a képet) A baba fotográfiája 
(Elakadó lélegzettel) Nem bírok ránézni 1 . . .

Miért is nem hoztam magammal ? Szin
te hallom, hogy kérdezősködik anyuska felől 
a cselédektől 1 Érzem kis karjainak szorítását 
a vállamon 1 Oh, miért is hagytam ott ? (Sir) 
MikorJDick'esteJiazatért volna,nem talált volna 
senkit otthon. Nem lett volna, a ki >tükröt« 
keressen a zsebében, sem a ki teát főzzőn 
a számára ! De most, most vége mindennek 
és én sohasem látom többé férjemet, gyer
mekemet . . . (Csend. Majd hirtelen felugrik. 
Zokogva)

— Úristen I Mit teszek * Most már ké
ső! Mi lesz velem ? . . .

(Kiszólt az ajtón): Portás, portás 1 Be
jött a vonat ? Mennem kell ? Mennem kell? Mit ? 
A vonat elindult és maga nem szólt nekem ? 
Oh! maga borzasztó ember, hogy meri igy 
elhagyagolni a kötelekségét ? Fel fogom je
lenteni, kiteszem a »Nyittér«-be az ujság- 
gokba! Maga hanyag, kötelességmulasztó 
fráter I Maga, maga . . * (hirtelen változással) 
aranyos, jó ember 1 . . . (Előre jön) Hát még 
sem késő 1 , . . Még visszamehetek a fiam
hoz, visszamehetek, haza ... Ma este újra 
meglátom gyermekemet — és ... és meg
bocsátok még egyszer annak a haszontalan 
Dícknek is. 

ták, meghallgatták, sőt mégis — 
tapsolták. M a j o s t, a kis senkit, tovább 
üldözik tehát, György Endrének megbo
csátották, hogy kezet emelt a magyar al
kotmányra, mert György Endre — er- 
piált. A koalíció főbírói szerint elkövetett 
hazaárulását kiengesztelte azzal, hogy a n é p 
jogok ellen mondott fiiippikát.

Vagyis : humbug, hazugság az, mintha 
a koalíció a szerinte alkotmányellenes maga
tartást akarná megtorolni. Ez csak ürügy, ha 
arról van szó, hogy valakinek elvegyék a 
kenyerét és odaadják egy koalíciós kortes
nek. De valóság az, hogy aki ellensége az 
általános választói jognak, az lehetett darabont, 
hazaáruló, — azért a koalíciónak mégis min
denképen kedves embere.

Ajánljuk ezt a tanulságot, a koalíció 
természetrajzának ezt az uj vonását az ország 
figyelmébe. Ebből láthatja mindenki, micsoda 
társaság ült az ország nyakára, micsoda re
ményeket kell és lehet táplálnunk, mikor 
arról van szó : meglesz-e az általános válasz
tói jog; a kormány beváltja-e ez iránt tett 
kötelező ígéretét.

Egészen bizonyos, hogy ha a kormá
nyon és többségén múlik, a nagy reformból 
semmi sem lesz. Bízunk azonban a népmilliók
ban, e milliók józan eszében, hogy ezt a vi
lágtörténelmi csalást és programsikkasztást 
nem fogja megengedni.

A kisgazdák.

— Adalékok a kivándorlás kérdéséhez. —

A kisgazdák amerikai kivándorlásának 
okai lényegesen eltérők azoktól az okoktól, 
a melyek az ege szén vagyontalan falusi 
munkásnépet kivándorlásra bírják.

Ezeknél a főok a birtokok túlságos 
eldarabolódása, a mai lehetetlenné teszi, 
hogy a kisgazda birtokának jövedelméből 
megéljen, valamint a kisgazdáinkban élő el- 
lenálhatatlan vágy, hogy birtokát megtart
hassa, sőt még hozzá szerezhessen.

Népünk mindenekfelett földmivelő nép, 
ebben nőtt fel, ezt a hajlamot örökölte elő
deitől és hagyományai, gyermekkorának 
ábrándjai és emlékei, valamint az összes benyo 
mások, a mik lelki világát kialakították, úgy 
odaláncolták az apái által müveit hazai föld- 
hözi hogy nemcsak az okos, hanem a nem 
egészen megfontolt, erejét meghaladó mó
dokat is megragadja, hogy földjét megtartsa 
és szaporítsa, — mint újabban mondani 
szokás, földéhségét kielégítse.

Míg a kisbirtokosnak birtoka húsz— 
harminc hold terjedelmű és kevés adÓBSág 
terheli, addig nincs baja; birtokán egész 
éven át bőven van munkája, nem ér reá 
henyélni, de arra se szorul, hogy mellék
foglalkozás után nézzen, mert birtokának 
jövedelme, ha józanul és takarékosan él, 
magának és családjának szükségleteit fedezi. 
Az ily viszonyok közt élő kisgazda nem is 
készül Amerikába.

De a cseléd szaporodik, a birtok két- 
három, néha még több örökös közt oszlik 
meg, s az egy-egy örökösnek jutott 6—8 
hold földbirtok már nem elég egy család 
eltartására.

Az ingatlan vagyonából megélni nem 
képes, kisgazda azután tengődik egy ideig, 
egyik-másik kiszorul az apai házból, háza 
nincs; hogy építhessen, megterheli birtokát 
előbb jelzalogi kölcsönnel, ezt követik a vál- 
tókölcsönök s rövid idő múltán már oda jut 
hogy ingatlanától meg kell válnia, vagy 
mivel itthon már boldogulni nem képes, 
kénytelen szerencsét próbálni ott, a hol már 
sokan lettek szerencsésekké.

Tudják a kisgazdák, hogy mit jelent 
reájuk nézve a birtokoknak -szétdarabolása, 
tudják nagyon jól, hogy az a család tönkre- 
jutását jelenti, azért védekeznek is ellene 
úgy, a hogy lehet, a hogy módjukban á’L 

Egyes vidékeken a leánygyermekek 

osztályrészét törekednek a férfiörökösöknek 
megszerezni azáltal, hogy örökrészüket kész
pénzzel fizetik ki ; ez a mód azonban nem 
bizonyult eléggé hatásosnak, mert rendszerint 
a kielégítéshez szükséges pénzösszeget csak 
kölcsön utján lehetett megszerezni és sok 
esetben ez a kölcsön renditette meg a férfi
örökösök vagyoni helyzetét s okozója lett 
a család romlásának.

Más vidékeken a védekezési mód az 
>egyke< ; mivel mint jeleztem, a kisgazdák 
tudatában vannak, hogy ha birtokaik földa- 
rabolódnak, utódaik tönkre jutnak, maguk 
gondoskodnak, hogy csak egy örökös le
gyen s igy a birtok egy kézben maradjon.

Erről az >egyke«-rendszerről, annak 
erkölcsileg és nemzetgazdaságilag káros vol
táról e helyen szólni nem akarok, csak azt 
jegyzem meg, hogy kétszeresen sajnos, hogy 
az >egyke«-rendszer leginkább a legértéke
sebb íajmagyarsag közt van elterjedve. Azt 
azonban a valósággal szemben tagadni nem 
lehet, hogy a védekezésnek ez a módja 
hatásos, ott, a hol az divatban van, jómód
ban él a parasztgazda, nem megy onnét 
Amerikába senki.

Azt lehet mondani, hogy az a kis
gazda, a ki el van adósodva vagy birtoka 
már nem oly nagy, hogy munkásságát egész 
éven át igénybe vegye, s igy nincs annyi 
jövedelme, miből magát és családját eltartsa, 
keressen valami mellékfoglalkozást, ne s 
sajnálja a kenyerét, ne restelje a dolgot.

Igen, de minő munkát vállaljon? Csak 
a napszámosmunka vagy a fuvarozás volna, 
a mihez fordulhatna és ahhoz is csak időn
ként, akkor a midőn a saját birtokán telje
sítendő munkák engedik, de — és ezt nem 
mint erényt, hanem megrovásképp említem — 
a földesgazda, ha szegény is, falujában res
tell napszámossorba állni, mert sorsosai lenéz
nék, az igazán vagyontalan munkások pedig 
ellenségeivé válnának, mert az ő keresetük
nek egy részét venné el.

Régibb időben kitűnő mellékfoglalkozás 
volt kisgazdáknak a nyomtátás és fuvarozás , 
mióta a cséplőgépek elterjedtek, a nyomtatás 
egészen megszűnt, a mai ifjú nemzedék már 
csak hírből ismeri s a fuvaros is alig emlí
tésre méltó keresettel sorvadt.

Mikor vasúti hálózatunk még nem volt, 
vagy még csak gyermekkorát élte, nagy ke
reset volt a kisgazdáknak a fuvarozás, habár 
sokkal kevesebb volt még az ország gabona
termelése, mégis volt több millió métermazsa- 
nyi fölösleg, a mi a kereskedelem kezeibe 
került s a kereskedelmi gócpontokra, vagy 
az akkor még csak itt-ott, tehát nagy távol
ságokra fekvő vasúti állomásokhoz volt szál
lítandó ; ezt a szállítást a kisgazdák végezték, 
valamint ók állították azt a tenger sok fuvart 
is, melyek a kereskedelmi gócpontokról és a 
létezett vasti állomásokról az ipari és fogyasz
tási cikkeket az ország legtávolabb eső ré
szeibe szétszállitották. S tényleg voltak vi
dékenként egész községek, hol a kisgazdák 
egyik főjövedelmi forrása a fuvarozás volt, 
mert különösen a gabonafuvarozás az őszi, 
téli és koratavaszi hónapokra esvén, igen elő
nyös kereseti módot nyújtott abban az idő
ben, midőn a többi mezőgazdasági munkák 
szüneteltek.

Ma már ez a jövedelmi forrás is lénye
gesen megcsappant, mert a vasúti hálózat 
fejlődése és a nagyszámú vasúti állomások 
létesitése a nagy távolságokra való fuvaro
zást fölöslegessé tette, a közel fekvő vasúti 
állomásokhoz pegig a termelők rendszerint 
saját igáikkal elszálitják termékeiket.

A ki a nép között él és sok éven át 
megfigyelte életét és küzdelmeit, az tudja, 
mily megszámlálhatatlan ezeren találták meg 
anyagi boldogulásukat a tengeren túl, hogy 
ezren és ezren szabadítottak fel birtokaikat 
az azokat terkelő adósságok alól és jutottak 
jó módba. Mert óriási az előtt, a ki arról 
személyesen meg nem győződött, hihetétlen 
öszegek özönlöttek az országba az uj világ
ból, de erről nem akarok szólni, nehogy 
akaratlanul is kivándorlásra csábítás hibájába 
essem, csak annyit jegyzek meg, hogy én is 
hmerek nem egy • ozséget, melynek lakósai 
a szó szoros értelmében a tönk s/.é én álltak, 
a munkabíró férfiak elmentek Amerikaóo. s
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pár év alatt annyi pénzt küldöttek haza, 
hogy anyagi bajaikat rendezni tudtak, jó 
módban élnek, sót gyarapodnak. •

A valóságot eltagadni nem lehet s igy i 
igaz ténynek kell elismernünk, hogy kisgaz- • 
dáink igen nagy szama azt, hogy egyal- j 
tálán még birtoka var, annak köszönheti, , 
hogy akkor, amidőn a hullámok már össze- j 
csapni készültek felette, midőn mar semmi- • 
féle szorgalommal és erőfeszítéssel nem birta ; 
magat itthon fentartariani nem adta meg magat I 
sorsának, hanem vállalta az amerikai nehéz 
munkát és szerencséssé tette csaladjai.

Igaz, soknak nem bikcriil a vállalkozás, ? 
sokan cl is pusztulnak ; de hat itthon síké- ' 
rüi minden vállalkozást ? — s itlhon n m 
ér-e szintén sokakat baleset ? És itt is áll 
az hogy a sikertelenül vállalkozókat és el 
pusztaiakat egy ideig sajnálják, azutan reájuk 
ború! a feledés fatyola, az Amerikából ide
áradt pénzen szerzett jó mód és viruló | 
gazdasag azonban nagyobb hatással és • 
érthetőbben beszél, mint a kivándorlásra csa- i 
bitó iratok és ügynökök egész serege.

Még egy dolgot nem hagyhatok emli- * 
tés nélkül :az ujabo időben divatba jött pár- í 
caliázást. '

A parcellázásnak alapgondolata mindé- | 
nekíeiett jó£és kifogástalanul helyes, mert ab- ; 
ból a megdönthetetlen igazságból fakad, hogy j 
lehetővé kell tenni a nép részére a birtok- < 
szerzést, mert n.u tjának és természetének a I 
mezei gazdálkodás felel meg leginkább es mert • 
a kisbirtokos maga művelvén iö'djét, a földbe j 
fektetett tőkéjét oly előnyösen tudja jövedel- i 
meztetni, hogy ahhoz csak hasonlítható jőve- j 
de-met semmi más módon nem érhet el. !

Ennek a tételnek es igy a parcellázás- I 
nak heiyes voltat bizonyítja a parcellázás alá » 
kerülő birtokok holdanként, árarsk aranyta- J 
lan nagysága és az a másik igazság, hogy ; 
ha a föld népének megtakarított készpénze ; 
van, és azért azonnal nem vásárolhat földet, I 
pénzét nem fekteti biztos értékpapírokba, 
sőt még pénzintézetbe sem helyezi el szíve
sen, mert nem elégszik meg a biztos de mér
sékelt jövedelemmel, hanem kezelgcti, kikö- 
csönózgeti magas azutan gyakran cl is veszti.

A parccliazés tehát kétségen kívül ha
talmas eszköznek latszik arra, hogy a nemzeti 
és nemzetgazdasági szempontból egyaránt ki
válóan fontos kisbirtokos osztály, virágzó pa
rasztgazdaságok létesüljenek, de sajnos, ez 
az áldásos törekvés is öntudat anul és aka
ratlanul ritka esetben gátlója, inkább gyak
ran előmozdítja a kivándorlásnak.

Ha egy birtok parcellázás aia kertit, a : 
vevőknek esak egy része van abban a hely- * 
zetben, hogy a vétclart mar meglevő vagyo- 
náboi^ícaczze ; egy részük, különösen akkor, 
ha a parcellázás nem allami felügyelet aialt 
történik, nem bir a szükséges anyagi erővel 
s mégis oiy kötelezettségeket vallal melyek- ■ 
nek a rendes hazai viszonyok közt előrelát- ; 
hatóiag nem fog eleget tehetni. És ne gon- 1 
dőljük, hogy ez öntudatlant, vagy tajéko- í 
zottsag hiányában van igy. Minden parcella- I 
zas, midőn kicsinyben rs lehet főidet vásárolni, 
a végtelenségig fokozza a vágyai, hogy bármi 
áron földet szerezhessen, abban is, a kinek 
van vagyoni tehetsége hozzá és abban is, a 
ki erős testa.ketan és erős akaratan kivül 
egyébbel nem bir s belemegy a vasarlasba, 
ha barmi nehézséggel csak az ciső költsége
ket képes előteremteni, mar előre el lévén 
tökélve arra, hogy a hiányzó költséget meg- ; 
keresni elmegy — Amerikába.

Az, hogy az Amerikába vándorlás baiul | 
is üthet, nem okoz nagy aggodalmat! ha a | 
vállalkozás nem sikerül és üres kézzel kell ’ 
hazatérnie, nem veszített sokat, marad az, a ! 
mi volt, földhözragadt szegény ;ha szerencsét i 
lenség éri és elpusztul, nem viseli többé az 
életét terheir ; de ha a vállalkozás sikerül, a 
mint hogy ezreknek és ezreknek sracrül, egy 
boldog emberrel, egy boldog családdal több 
van az országban.

Szomorú valóság ez; ezer oka van ; 
mert minden közrehat itt majdnem kicsomóz 
hálátlanul összebogozva, a folyamatban 
lévő nagy gazdasági atalakulassai kapcsola
tosan és annak folyományaképp az életet és 
vagyonszerzést itthon oiy nehézzé teszi

Vigasztalásunk, ha ennél a dolognál

még szólehet vígasztaláétól, csak az lehet, 
hogy ezek a hazai fődéit n’y annyira epe
dó kisgazdák keresmérj üket haza küldik 
vagy hozzak, ma ;uk is rendszerint visssalér- 
nek és hogy kivándorlóuknak pénzügyi mér
lege erősen aktív.

Újdonságok
Szentes. 1907. Szeptember 5. ■

Tudr.ivaiók a pusztaszeri országos 
Árpád ünneplői.

A Pusztaszeri Országos Árpádünnep" ■ 
Rendező bizottsága aPusztaszeren, f. ' 
hó 15-én. vasárnap délelőtt 9 órakor tartandó 
országos Árpád-ünnep programját és az ün- j 
népségben való részvétel módját a köveiké- í 
zőkben állapította meg:

1. Ünnepi Istentisztelet A szent misét 
Várhelyi József szegedi rókusi plébános 
végzi, ugyanő tartja a szent beszédet is. Az 
énekeket részben Zsák Lajos szegedfelső- 
tanyai tanító, részben a szegedi egyesült da
lárdák éneklik Erdélyi Sándor karmester 
vezetése alatt.

2. Karének. A „Ihmnus." Előadják a 
szegedi egyesült dalárdák.

3. Megnyitó beszéd s a küldöttségek 
üdvözlése Dr. Keleme n Béla Csongrádvár- ’ 
megye és Szeged szab. kir. város főispánja, 
rendezőbizottsági elnök által.

4. Hz ünneplő közönség üdvözlése, a 
Szegeden székelő ,.Pusztaszeri Árpád Egye
sijét" nevében l)r. B e c s e y Károly ország
gyűlési képviselő, rendezőbizottsági alelnök 
által.

5. „Hrpád siri álma.**  (Az ozmáni kor
ból) Költemény. Irta : Miskokzi Kovács Gyula. 
Szavalja : B a k ő László, a ,.Nemzeti színház" 
színművésze.

6. Karének. Szentelt hantok". Szőve- 1 
gét irta : K o m ó c s y József; zenéjét szerző: I 
Mosonyi Mihály. Éneklik : a szegedi egye- j 
sült dalárdák.

7. Ünnepi beszéd. Tartja : Dr. B ara- ; 
b á s Béla, országgyűlési képviselő.

8 „Pusztaszeren". Költemény. Irta és I 
szavalja : S z a 1 a y Károly, fögimn. tanár, I 
rend ezőbizo ttsági ti tkár.

9. Záróbeszéd. Tartja : Dr. C i c a t r i- 
c i s Lajos, kir. tanácsos, Csongrádvármegye 
alispánja, rendezöbizottsági alelnök.

10. Szózat. Énekli a szegedi egyesült 
dalárdák vezetésével az ünneplő- közönség. '

11 H millenáris emlékmű megkoszo
rúzása a küldöttségek által.

Az ünnepély végeztével közös ebéd, a | 
küldöttségek és jelentkezők részére fentartott 
sátorban.

Délután 3 órakor népünnepély.
Fontos tndnivalók.

Utazás az ünnepély színhelyére. Pusz- ’ 
taszer a magyar, államvasutak Budapest — 
Szeged közti vonalán érhető el legalkalmasab- j 
bán. Legközelebbi vasútállomása Kistelek, i 
honnan kocsin háromnegyed óra alatt lehet • 
Pusztaszerre eljutni.

A kereskedelemügyi m. kir. Miniszter I 
a MÁV. összes vonalain, a helyi érdekű va
sutak s a szomszédos forgalmi viszonylatok 
kivételével, szeptember 8-tól 22-ig érvényes 
félárú menetté', ti jegyek kiadatását engedé
lyezte az országos ünnepély alkalmából, mely 
jegyek személy- és gyorsvonatokra egyaránt 
érvényesek. Es pedig az I. és II. kocsiosz
tályban a használt vonatnemnek megfelelően 
váltott közvet'en alsóbb kocsiosztályú menet
díj kétszereséért; a DL kocsiosztályban pe
dig egy második osztályú rendes menetjegy ' 
egyszeres ái.íért oda és visszautazásra szol
gálnak. E kedvezőén) a Szeged és Kistelek 
között indítandó külön vonatokra is kiterjed. ‘

E vasúti kedvezmény igénybevebetésére 
jogosító igazolványokat a „Pusztaszeri Orszá- ' 
gos Árpádünnep Rendezőbizottságának köz- : 
ponti irodája (Budapest. IX., Lónyay-u. 4jc) 
egy tizfílléres postabélyeg beküldése mellett 
mindenkinek megküld szeptember 12-éig. 
Általában ide inkézendők mindennemű beje
lentések és tudakozódások.

A Szegedről Pusztaszerre szeptember 
15-én kocsin menni szándékozók reggeli 5 
órakor indulnak a Szegedi Kaszinó elől (Vö
rösmarty utca 5.).

Kistelek vasúti állomástól Pusztaszerre 
és vissza kocsik állanak az ünneplők rendel
kezésére. A viteldij oda és vissza 1 személyre 
4 korona, mely összeg a jelentkezők állal 
fenti iiódánkba szeptember 10-éig posta
utalványon beküldendő.

Hivatalos küldöttségek és képviselők 
szállítása díjtalanul eszközöltetik előlcges be
jelentés mellett.

Elszállásolás. A Szegedre szeptember 
14-én érkező vendégek részint szállodákba, 
részint magánházakba szállásoltatnak el. Az 
elszállásolás dija napi 2 és 8 korona közt 
váltakozik. Jelentkezések szeptember 10 éig 
eszközlendők.

Ellátás és élelmezés.* Pusztaszeren a 
közönségnek az időjárás ellen való védelmére 
vízhatlan ponyvákból kellő számú sátrak ál
nak rendelkezésre. Ételről és italról hatósági 
ellenőrzés mellett, vendéglősök gondoskodnak.

Öltözet. Tekintettel a homokos úton való 
utazásra s az esetleges meleg időjárásra, 
diszmagyar ruha nem szükséges. Könnyű 
utazó ruha, esetleg fekete kabát viselése meg
felelő, A diszmagyarban megjelenni kívánók 
részére az ünnepély színhelyén külön sátor 
állittatik fel átőltözködés céljából.

Koszorúk. A millenáris emlékmű meg
koszorúzására részint Budapesten, részint Sze
geden megrendeléseket szívesen közvetít fent- 
irt központi irodánk, e koszorúra szánt ösz- 
szegeknek szeptember 12 éig való beküldéso- 
mellett. A megrendelt koszorúk elszállításáról, 
Kistelek vasúti állomásra, megbízatás esetén 
szintén gondoskodunk a megrendelést telje
sítő cég útján. A koszorú szalagjára való fel
írást legkésőbb szeptember 12-éig közölni 
kérjük, Az elszállítás dija a koszorú árába be- 
számittatik.

— Emlékeztető Csongrád varmegye 
közigazgatási bizottsága I. hó 9-én, holnap 
délelőtt 10 órakor tartja c havi rendes ülé
sét, a vármegyeház kistermében.

— Delegáció és választói jog. Bécscn 
at, budapesti megbízható forrásból az a hir 
kelt szárnyra, hogy a delegációk csak a jövő 
évi jaruár vagy íebtut-r havahan fognak ü'é- 
sezni. EŐzŐcg, ebben az esztendőben csak 
rövid időre hívnak c szerint össze a delegá
ciókat, melyek ezúttal csupán a részben hoz
nának halaiozatot, hogy a közös kiadások 
teáin1 .lében az ex-ex aiiapolot eharits-.k. 
A delegációk jaruari vagy februári ülésezése 
idején, az étre szolgáló négy heti parlamenti 
szünet alatt Andrássy Gyula gróf bel
ügyminiszter összehívja a nagy ánkétot a 
választási rtíorm tárgyában. Az e fölött 
való tanácskozások clőreiathatciag több he
tet vesznek igénybe. Az egész választói tör
vénytervezetet négy öt javaslatba foglaljak 
majd össze és ezeket véleményadás végett 
megküldik a törvényhatóságoknak. A kor
mány — e híradás szerint — ha csak le
hetséges lesz, a jövő év őszén akarja a vá
lasztási reformjavaslatot a képviselőhaz elé 
terjeszteni.

— A fogyasztási adóbérlet ügyében f. 
hó 3-án Budapestre útázott Mátéffy Fe
renc dr. polgármester és Bugyi Antal fő
jegyző f. hó 4-én, szerdán jártak a pénz
ügyminisztériumban, hogy ott a fogyasztási 
adójavadalcmnak az eddiginél meitanyosabb 
feltételek mellett, a varos kezelésébe bocsá
tása érdekében tárgyaljanak. A polgármester 
és főjegyző a minisztérium részéről előzé
keny fogadtatásban részesült és a tárgyalás 
folyamából azt a jogos reményt merítették, 
hogy Szenes varos kérelmet a minisztérium 
teijésiteni fogja. Kelemen Béla dr. főis
pán különben, akit csütörtökön Andrassy 
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Gyula gróf belügyminiszter táviratilag hi
vott fel magához, hogy vele a kormánynak 
a pusztaszeri országos Árpád-Ünnepen leendő 
részvétele ügyében tárgyaljon és aki Sze
gedről csütörtökön este átázott fel a fővá
rosba, ezt a fentiélelét bizonyosan felhasz
nálta arra is, hogy a polgármesternek adott 
Ígéretéhez képest, Szentes város érdekében 
személyesen közbenjárjon W e k e r I e Sán
dor dr. miniszterelnök pénzügyminiszternél.

• — A hálás utókor. Egyike a nagyhangú 
kiszólasoknak, amelyek köztünk magyarok 
között közkeletűek, az is, hogy amely nem
zet nagyjainak emléke iránt kegyelettel nem 
viseltetik, ■— el kell annak pusztulnia a föld 
szinéről. Ennek a nagy mondásnak a hatása 
alatt rekrutalódik minden előforduló alkalom
mal a „halás utókor." Ki merné tagadni, 
hogy a magyar ősök nagyjainak legnagyobbi
ka : honalapító Árpád fejedelem, aki nemcsak 
a honszerzés véres harcaiban volt nagy és 
utolérhetetlen mint hős vezér, hanem bölcsis; 
bölcsaki —ismerve fajtáját, ezer néhány évvel 
ezelőtt úgy vetette meg aiapjat az ő magyar 
birodalmának, úgy tagolta be nemzetét a 
vérrel szerzett haza földjén, hogy az — ezer 
év vésze és vihara közepett — ugyanazon 
az alapon dicsőségesen tartotta fenn magát 
napjainkig és nőtt-növekedett akkorára, hogy 
ma, ha akarja és összetart, számottevő és 
figyelmen kívül nem hagyható tényező Európa 
nagyhatalmi koncertjében. A .hálás utó
kor. most készül ünnepelni a honszerző 
fejedelmi ős liatalának ezredik évfordulóját a 
szeri síkoo, azon a történeti nevezetességű 
helyen, amelyen Árpád fejedelem az első 
nemzetgyűlést tartva a törzsek vezéreivel, 
megpecsételte a törzsek örökszövetségét, hogy 
azok összeforrjanak egy egységes, erős ma
gyar nemzetté — és alkotmányt adott a 
nemzetnek, A >há 1 á s utókor*  vájjon 
hogy ünnepli a nagyok legnagyobbjának ezt 
a kegyeletes emlékét ? Ott iesz-e az ünnepen 
a nemzet egyetemének egész képviselete, 
kezdve a trónon, ie a kunyhók lakójáig ? 
Dehogy is. Ki van mondva, hogy a puszta
szeri ezredéves Árpád ünnep nem h i v a t a- 
1 o s ünnep (milyen finom distinkció) hanem 
csak társadalmi ünnep, melyre meg
hív ugyan a rendezóbizottsag mindenkit, de 
csak az vesz benne részt és úgy, ahogy 
éppen akar. A hivatalos Magyarország
nak az országos ünnepléshez semmi 
köze. Se királynak, se kormánynak, se kép- 
viselőháznaL. Ha elmennek Pusztaszerre, ezek 
is ‘éppen olyan vendégek lesznek ott, mint 
más vendég. A képviselőház küldöttségét nem 
is a háze’nökök egyike, hanem Barabás 
Béla vezeti, mert az elnök uraknak, mikor 
a nemzet ünnepe), másfelé van e foglaltságuk, 
így fest nálunk. a csak imént lezajlott nagy 
nemzeti harc nyomán a „hálás utó
kor Arpádünnepe.

— A gabonaszállitás drágítása. A ha
józási évad alatt az allamvasút erősen ver
senyez a viziszállitasnak kitett viszonylatok
ban a hajÓ6vállalatokkal és igy különösen a 
gabonát, hüvelyest, olajmagot és olajpogácsát 
szallitja a rendes díjtételeknél jóval olcsóbb 
árou. A magyar allamvasútak igazgatósága 
azonban tekintettel arra, hogy a téli fagy 
szünetel és igy az árú csakis vasúton szállít
ható, az 1907. évi december 1-tŐI, 1908. évi 
febtuár végéig terjedő időszakra a gabo
naszállítási tarifákat fele
melte és ezt a rendelkezését most nyilvá
nosságra bocsátottá, ami különösen a tőzs

dén, gabonakötések szempontjából, nagyfon
tossággal bir.

— Diákok tanulmányi kirándulása. Ál- 
lami főgimnáziumunk növendékei tanulmányi ' 
kirándulásra készülnek a napokban R á c z l 
Győző főgimn. tanár vezetése alatt. A ki- ; 
rándulás Maramaros-megyébe történik ezút
tal, ahol elég megtekinteni való kinálkozók. 
Az ifjak f. hó 9 én indulnak a tanulmányi 
útra és 75-én érkeznek vissza Szentesre. A 
kirándulásban való részvétel dija egyénenkint ,

• 32 korona, amiből 12 koronát a tanulmányi ' 
j útalap fedez, mig arra érdemes szegény : 
i sorsú tanulók összes kirándulási költségét ez '■ 
I az alap fedezi.

— A házasság reformja. Több év óta I 
külön bizottság dolgozik Rómában az egy- ' 
hazjog reformján, amely a házassági : 
jogot is fel fogja ölelni. A zsinati kongregá- I 
ció most adott ki egy nagy dekrétumát, ■ 
mely a zsinatnak az egyházi házas-: 
ságra vonatkozó intézkedéseiben a pápa I 
jóváhagyásával tett változtatásokat. E változ- : 
tatások közül a legfontosabbak: — Eddig a i 
házasságkötő felek valamelyikének plébánosa i 
előtt kellett a házasságot megkötni és iga- ! 
zolni, hogy bizonyos idő óta a plébánia te
rületén lakott. Ezentúl bármelyik lelkész te
rületén lehet házasságot kötni, elmarad tehát 
az esetleges kétszeres stóla fizetés, a lel-

• készi irodáknak ezek miatt való sok Írásbeli 
' munkája. Halálos veszedelem esetén, ha a 
- plébánost előteremteni nem lehet, bármely

pap összeadhatja a feleket, sőt két tanú is
• érvényes az^ egyházi házasság megkötésére, ■ 

mert az egyház kezdettől fogva vallotta azt i
‘ a római jogi elvet, hogy a két fél beleegye- i 

zése alkotja a házasságot. Nem lesz azonban 
érvényes az a házasság, amelyet a feiek kü- ; 
lönféle okokból úgy kötnek, hogy megjele- • 

í nesükkel meglepik a plébánost. Szóval, ezzei 
I az intézkedéssel vége van a régi romantika- í
• nak, amikor egész csomó regényíró úgy jut

tatta házassághoz szerelmes párját, hogy '.
• akár éjjel is fölrázta a plébánost álmából két i 
I tanúval, akik magukat a trienti zsinat értei- i

mében házastársaknak jelentették ki és a há- 
í zasság ezzel érvényes és fölbonthatatlan lett.
i Olyan helyeken, ahol plébános vagy más i
■ pap egy hónapon túl nem jelenhetik meg,
j egyhazilag is érvényes lesz az olyan 1 
: házasság, amelyet csak két tanú előtt köt- í
• nek meg. De azokban az országokban, ahol 

a trienti zsinat határozatait nem hirdették 
ki, és ahol eddig két tanúval is lehetett há- ; 
zassagot kötni, a jövőben pap jelenléte nél- : 
kü! ez nem lesz érvényes. A zsinati kongre
gáció dekrétuma ezeken az érdekes reformo- i

I kon kívül m g számos határozatot közö!, l 
I például a házasulandók kihirdetésére vonat- 
i kozólag, A dekrétum összes intézkedései a 
; jövő évi husvétkor lépnek életbe.

— Öngyilkosság. Egy rokonszenves, a 
i mai korban ritka szerény és jó modorú fiatal- i 

ember öngyilkosságának hire kelt szárnyra j 
tegnap reggel Szentesen, mindenütt mély , 
részvétet és megdöbbenést keltve, ahová el
jutott. H u f n a g e 1 János, a „Szentesi 
Takarékpénztár* 1 segéd könyvelője lőtte ma
gát fejbe szüleinél levő lakásán és a lövés j 
halálos volt, a ’öveg szétzúzta a szerencsét- • 
len fiatal ember koponyáját, aki szörnyet halt. 1 
Hogy mi vitte rá az élet küzdelmeivel jófor- j 
mán még szembe sem szállott, 25 éves fiatal | 
embert erre a végzetes cselekedetre: ne ke- ;

' ressük, ne kutassuk. Annyi ti 
megállapíthatunk, hogy öngyilkossága nincs : 
semmi összefüggésben a pénzintézettel, mely- I 
nek — mint fent említettük, segédkönyvelője í 
volt. Az öngyilkosságot megelőző nap esté- j 
jén H u f n á g e 1 János még a Központi '

■ szálló termében volt, társaságban és visel- j 
: kedése legkevésbé sem kelthetett gyanút, j

hogy milyen sötét tervet forral az agyában. í 
Az öngyilkosságot tegnap reggel 7 órakor í 
követte el. Temetése f. hó 9-én, holnap délu • 
tán 3 órakor lesz. ‘

— A tápéi libalegeiö. Tápé alatt, köz- 
vétlenül a kezsség belterületéhez szögelve, 
terül el egy libalegelő, mely Szeged város j 

‘ tulajdona. A terület a városra nézve ma nem

képvisel nevezhető értéket, meri — a szegedi 
lapok is igy irták — ezt a libalegelőt ember
emlékezet óta csak bitangolják. A tápéi 
munkásház-telep létezése érdekében ezt a 
terület a község is, C i c a t r i c i s Lajos 
dr. alispán is kérték Szeged várostól és fel
ajánlottak érte holdanként 240 korona, mig 
Szeged varos tanácsa, a mitsem jövedelmező 
területet úgy értékelte, hogyj, négyszög- 
méterenkint 1 koronáért hajlandó azt áten
gedni, négyszögöle tehát körülbelül 4 koro
nába esne. Természetes, hogy ilyen em
berséges árszabás mellett szó sem le
het a kérdéses terület megvételéről. Szeged 
hát úgy határozott, hogy maga parcellázza 
föl és bocsátja árúba a területet, — a mun
kás-nép segítés nagyobb dicsőségére.

— őszi országos vásárunk f. hó 21— 
22- és 23-ik napjain lesz megtartva, első na
pon a jószágvásarral a következő két napon 
a kirakodó vásárral. A sertés betegségek kö
vetkeztében ma még olyan a helyzet, hogy 
erre a vásárra sem iesznek sertések fel- 
hajthatók.

* Iskolai könyvek félárban, szépen 
kijavítva, újonnan kötve Untermüller 
Ernő könyvkereskedőnél kaphatók. Ne vá
sároljon addig sehol könyveket, mig Unter
müller árjegyzékét át nem nézte! Rajzfüzet 
és írószerei versenyen felül alianak, minőség 
és r tekintetében. Minden vásárló értékes 
és hasznos ajándékban részesül. — Untermül
ler könyvkereskedése a régi helyén, a Petőfi" 
szálloda épületében van. Tessék a cégre 
ügyelni, mivel más papirosbolt is van a Petőfi- 
szálló épületében.

Nyilttér.

BRAZAY S0SB0RSZESZ 
FOGKRÉM A LEGJOBB*

Feleiósszerkesstö : BÁNFALVI LAJOS. 

Kiadótulajdonos „Szentes és Vidéke" könyvnyomda

Lusztig Sándornak
nagyháti bérletén (Beniczky mellett, 
állomás Homok vagy- Tiszaföldvár) 
szeptember 22-én, vasárnap délután '/, 
3 órakor 25 drb. részint_borjas piros
tarka bonyhádi jellegű tehén fog ön
kéntes árverésen szaoadkezbő! eladatni.

Tüdővész gyógyítása.
Dr. Spenglor Károly, dávosi 

orvos módszere szerint vezetett

„Tiidövész ellen oltó intézetet"
rendeztzm be Szegeden. Takaréktár u.
3. szám alatt.

1—1 Dr. Krausz József
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Hirdetmény.
a túlakurcai gyümölcsös kertben 

a szőlő árverés 1907. szeptember 16- 
án, hétfőn délelőtt 8 órakor fog meg
tartatni.

Szentes, 1907. szept. 6 án.

Kalpagos 
gazd. tanácsnok.

Szentes város és vidéke 

legnagyobb és legelterjettebb 
csizmabevásárlási 

fortíiKti

Értesítem a t. közönséget, hogy több 
mint 20 ezer korona értékű kitűnően 
készített kész csizmám van raktáraim
ban felhalmozva, és kérem a t. közön
séget, hogy aki csizma szükségletét 
be akarja szerezni, elne mulassza rak
táram megtekintését. A legerősebb 
viselő csizmától kezdve a legfinomabb 
ünneplő csizmáig, tartós és szép kivi
telben, nálam nagy választékban kap
ható házamnál, mivel arra költségem 
nincs, tíz százalékkal olcsóbban adom, 
mint a piacon. Minden pár munkám
ért kívánatra egy évi Írásos jótállást 
válalok. Rendeléseket a legjutányosabb 
árban elfogadok.

Szentes, I. t. 138. szám saját ház, 
a sóház közelében.

Fiók üzlet: Csongrád, szen
tesi út 33.

tisztelettel :

Kiss Sándor.

Csongrád vármegye alispánjától. 

5517—alisp. 1907. sz.

Hirdetmény.
Minthogy a szentesi várm. köz

kórház és a helybeli gyógytártulajdo- 
sok között a kórház gyógyszerszükség
letének szállítására vonatkozólag az 
1902. évben létrejött megállapodások 
határideje 1907. évi december hó 31- 
én lejár, — a gyógyszerszállításnak 
további 3 évre leendő biztosítása céljá
ból ezennel árlejtést hirdetek és fel
hívom azon gyógytártulajdonosokat, 
akik ezen szállítást elnyerni óhajtják, 
hogy erre vonatkozó zárt ajánlataikat 
hozzám 1907. évi szeptember hó 17. 
napjának d. e. 10 órájáig annál is in
kább nyújtsák be, mivel az elkésetten 
érkezett ajánlatok figyelembe vétetni 
nem fognak.

Az ajánlatokban az 1898. évi 
99000 sz. B. M. szabályzatban előirt 
vény-minták szerint rendelendő gyógy
szerek szabványárából való engedmény 
százaléké betűvel és számmal kiteendő.

>S ZE E N T S és V I D E KE.

A szükséges egyéb felvilágosítá
sokat a kórházi igazgató adja meg.

Szentesen, 1907. évi augusztus 
hó 31 én.

Dr. Cicatricis
1 _ 1 alispán.

A szegedi kir. törvényszéktől.

15409—P. 1907 szám.

Hirdetmény.
A szegedi kir. törvényszék köz

hírré teszi, hogy a Körö^-Tisza-Ma- 
rosi ármentesiiő es belvizszabályzó tár
sulat javára a m kir. kereskedelem
ügyi miniszter 8170—II- 1907. sz. ren
deletével engedélyezett kisajátítás foly
tán a tár^ulaf aital létesítendő kun
szem mártom halárcsatorna céljaira szen
tes város határában igénybe veendő 
területek kártalanítási arára nézve Far
kas Eugénia telekkönyvi tulajdonossal 
az egyezség n- m sík rüh.

Ezért az 1881 XLI. t. c. IV. feje
zete a'apján a k.<rtaianitási eljárás az 
összeírásban 1 — 2 sorszámok alatt be
vezetett, a szén ■ 7431. sz tkjkvben A. 
j- 2 sorsz 11580—a. hrsz. alatt felvett 
ingatlanokból :«-jegyzendö területre 
nézve elrendeltetett s arra határnapul 
az 1907. évi szeptember hó 26 nap
jának d. e. 9 órája a S/< mesi kir. já
rásbíróság hivatalos h- lyi -egebe s on
nan a he ys'inére kiiű/eiett.

E határnapra az érd keltek az
zal a figyelmeztetessel idézgetnek, hogy 
elmaradásuk a kártalanítás feletti ha
tározat meghozatalát nem gátolja, s 
az egyéni külön értesítés elmaradása 
vagy a tárgyalásról való elmaradás mi
att igazolásnak helye nincs.

A távollevők, és ismeretlen tar- 
tózkodásu érdekeltek részére ügygond
nokul Dr. öze Gjuia szentesi ügyvéd 
neveztetett ki.

Szegeden, 1907. évi július hó31-én. 
A Kir Törvényszék-

Dr. Korponay
3—1 h elnök.

Oely 
jegyző. 

Szentes város iskolaszék nek elnökétől.

232-1907. szám.

Felhívás a tanyai közönséghez.
A tanyai elemi népiskolákban a 

beiratkozások, és pedig az egyes is
koláknál 1907. szeptember 20-tól 30 
ik napjáig tartanak, a mikor is a je
lentkezőket az illető tanító délelőtt 
8 —12 ig és délután 2—6 óráig fel
veszi.

Elemi isko'aköteleles minden 
gyermek, a ki 1907. évi augu-ztus 
31-ikéig 6 évét betöltötte és a 15-ik 
évét túl nem haladta. 6—12 A évesek

mindennapi — a 12 -15 évesek ismét
lőiskolakötelesek.

Minden a fentebbi korban lévő 
gyermek, ha csak fontos okból az is
kolakötelezettség alól felmentést nem 
nyert, iskolába adandó, melyért a szü
lők, gyámok, gazdák és gondviselők 
felelősek, kiket is e kötelesség teljesí
tésének indokolatlan elmulasztása ese
tén érzékeny pénzbírság ér.

A gazdákat különösebben figyel
meztetem, hogy 15 éves kort még 
meg nem haladott, iskolai kötele
zettség aló! fel nem mentett cseléde
iket — kanász, kisbéres, szolgáló leány, 
pesztra, az ismétlő iskolába — vasár
napi iskola — adják fel ésjárattassák.

Az iskolakötelezettség alól való 
felmentést, indokolt esetben, hatósági 
orvosi bizonyítvány alapján, az iskola
szék ad.

Beiratkozás alkalmával minden 
gyermek után 30 fillér beiratási dij 
fizetendő, az oszágos nyugdíjalapra.

Beiratáshoz a gyermek személyére 
vonatkozó adatok, jelesül szülőknek 
neve, születési év, hó és nap, valiásfele- 
kezetiség, rendes lakás, a testi és szelle
mi épségre, ill tőleg ezeknek fogyat
kozásaira vonatk. tények, egyes esetek
nél a gyámnak, gazdának, vagy egyéb 
gondviselőnek neve és pontos lakcíme 
pontosan bemondandók; az először is
kolába adottaknak születési anyakönyvi 
kivonata pedig előmutatandó.

Ez anyakönyvi kivonatokat a m. 
kir. anyakönyvvezetői hivatal, illető
leg a 12 évesnél idősebbekre vonat, 
kozólag — kik ismétlőoktatásra jelent
keznek — az illető anyakönyvet vezet
te lelkészi hivatal dij - és bélyeg- 
mentesen adja.

Lelkére kötöm az érdekelt közön
ségnek, hogy a gondviselésük alatt 
álló, avagy arra bízott iskolaköteles 
gyermekeket a népiskolába múlhatat
lanul feladják, és ezen elsőrendű 
lelkiismereti és hazafiui kötelességük
nek pontosan megfelelj :nek, mert a 
nemzetnek igazi kincse műveltségében 
van és ebből a kincsből a magyar még 
keveset vallhat magáénak !

Szentesen, 1907. augusztus 30 án.

3—1 Kiss Zsigmond m. k.
iskolaszéki elnök.

Oblath Minka
Kossuth utcai sarokházát 1908. april. 
24-től kezdve 3 évre bérbe kiadom.

Dr. Péter Albert 
ügyvéd.
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ÉRTESÍTÉS

Törvényesen védve - 

Minden utánzat büntetendő 
Egyedül valódi a 

tey-i hlu 

csakis a söld apácavédjegygyel.

Régtől híres, fölülmulha- 
tatlan emésztési zavarok
nál, gyomorgörcsöknél, kó- 
likánál, katarnsnál, mellfá
jásnál, influenzánál, külö
nösen kezdődő tüdővész
nél stb, Ara: 12 kis vagy 
6 dupla üveg, vagy egy

nagy speciálpalacknak patentzárral 5 kor. 
Thierry Centifólia kenőcse 

általánosan ismét mint fólűlmúlhatatlan 
minden még oly régi seb, gyúladás sérülés, 
abszcesszus, vagy daganat ellen, megakadalyozza 
a vérmérgezést, többnyire fölöslegessé teszi az 

operációt.
Ára: 1 tégely 3 korona 60 fillér. Csakis előleges 

fizetése, vagy utánvét^ mellett küldi:

Thierry A. gyógyszerész Pregrada,
Rohltsch-SaserbruuR mellett. 52-15

RAKTÁR: Török József és Dr. Egger Leó J 
Budapest, Vértes L. Lúgos.

Figyelmeztetés bevásárlása, megren
delése és különösen viszonteladása ellen az én 
•gyedül valódi, törvényesen védett balzsamom után
zásai tllen, A büntető törvény 23 és 25. § ai sze
rint, az, aki nem az én gyógyszertáramból származó 
tehát mást rendel, vásárol, vagy különösen viszont 
•Iád. mint az én zöld apáca vedjegygyel törvénye
iéi védett Thierry-Balzsamomat, kíméletlen tör
vényes bűnvádi üldözésnek s 4000 koronáig terjed
hető pénzbüntetésnek vagy egy évig terjedhető fog- | 
házbüntetésnek teszi ki magát. Ugyanilyen büntetést ' 
von maga után más nevekkel ellátott szurrogátu- i 
■oknak megrendelése vagy eladása iz, miket a kö- 
Mnaig kizsákmányolására vásári reklámmal hoznak 
•rgalomba.

SM

gg
B fényképészeti felvételeket
és®

Van szerencsém a n. é. közönséggel tudatni, hogy a

és egyéb fényképészeti munkálatokat folyó 1907- 
évi. István kirély napjétöl kezdve, a legmodernebb 

művészi követelményeknek megíelelőleg felszerelt UJ

műtermemben
fogom eszközlöm.

(Weisz-udvar mellett)

3 db. visitfénykép 1 K. 50 f.
3 » kab -fénykép 4 Kor.

Hegedűs Vilmos Utóda, 
Hegedűs Cecília 

fényképész.

3 db. nagy mák.-fénykép 6 K.
3 db. boudoir • 8 K.

Mp4U.il
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TIRGRAM POR

valódi francia és amerikai 
óvó különlegességek. 
Orvosilag ajjnlva! 
Föltétien biztos !

Gummi- és halhólyag ere
deti csomagolásban 1

Ára tucatonként; 2, 4, 6, 8, 
10, L. korona.

Eddig fölülmulhatatlan eredeti

az egyedüli szer, mely az összes rovarokat gyorsan és 
alaposan kipusztitja ; üvegben —.30, —.60. 1.— és 2— 
koronáért kapható.

TIRGRAM TINKTURA
csakis Poloskák ellen üvegekben —.40, —.80,1.20, 2.60 
és 5.— koronárt kapható minden jobb drogériában, fű
szer és festék-kereskedésben, ahol Tirgraci-Piakátok k*  
vannak függesztve. Ügyeljünk a ,, TIRGRAM4* névre. 
Gyár: Budapest, IV. kér., Károly-útcza I. 20—6

Kapható Szentesen Paulits A. Eisler Lajos, Horváth I. és társa, Dobray Sándor
és Sultz István üzleteiben n

__ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ ÉP
eredek1 amerikai selyeinguinmi- 

(Utánzatoktól óvakodjunk!) 
Rendkívüli finomsága és nyujthatósága folytán tel
jes biztonságot nyújt — Ara tucatonként korona 
8—12. Bouts-amerícans (rövid,) tucatonként 6, 
8, 10. Női óvszer rPessarium oclusivum< 
Mensinga tanár szerint, bevezető készülék hozzá 
Ara 3—5. Valódi francia óvó biztonsági szivacs- 

kák ára tucatonként kor. 6—12 korona.

Ifi | Au'o vagioal spray I a legbizto- I9Z J 
■ sabb és legkényelmesebb hygi- ■ 

enikus női védő különlegesség. Sok ezer el
ismerő nyilatkozat! Ara 15 korona.

18—ü. Giunmi-tröresér harisnyák
heretartok, hiskölök stb.

Irrigalorok, bidek és mindennemű a betegápo 
láshoz és belegkényei -tnh-fz szükséges hygie- 

nikus eszközök • r >d -ti gyári árakon.
Kérje ingyen és bérmedve a legújabb kimerítő 

árjegyzéket.
IÍa1a*i 1 orvos-s • >‘sz.eti mű-és kötszer- 
ikvívll w» gyáriból A’apitva 1878.
Budapest, IV., Ko-oniherczeg útca 17.
Szétküldés legnagyobb titoktartás mellett. 

Amegrendelőievelek m •gseinmisittetoek.
A hirdetésre biva kozók gmnmiáru rendeléseknél 

20 százalék árkedvezményben ré szesülnek.

Stark Nándor
tudatja a nagyérdemű közönséggel, hogy 
27 év óta fennálló

könyv- és papirkereskedését
megnagyobbítva, ÁTHELYEZTE a régi űzlet-

1 helyiségével szemben levő >PetÖfl< szállodai 
bérházba és I. tized 196. sz. alatti saját há
zánál, ahol a

Gimnáziumi és polgári leányiskolái 
tankönyvek uj vagy ódon állapot- 

bán, legelőnyösebben szerezhetők be.

Az összes elemi népiskolák tan
könyveinek főraktára.

3—2

Dr. Reis Samunak finom cse
mege szőlője és faj dinnyéje van 
eladó Ugyanott szilvára lehet 
előjegyezni. Szilvaszedés szép*  

16-án héttőn lesz.

Kiadó lakás.
III. tized 45 számú háznál egy udvar 
lakás — 2 szoba, előszoba, konyhai 
éléskamra, tűzrevalós és külön padlás 
— a legközelebbi évnegyedtől, vagyis 
október 24-től bérbeadó.

Feltételek ugyanott, vagy lapunk 
szerkesztőségében megtudhatók

A csemegeszőlő
eladás megkezdődött dr. Ecseri La- 
2—1 jósnál.

Csongrád vármegye alispánjától. 
5491—alisp. 1907. sz.

Pályázati hirdetmény.
Csongrád vármegye törvényható

ságánál megüresedett egy központi ir
noki állásra ezennel pályázatot hir
detek.

Ezen*állás  az 1904. évi X. t. c. 
végrehajtása tárgyában kibocsátott 
62000—1904 számú B. M körrende
let 5 §-ában biztosított előlépés mel
lett a NI. fizetési osztály 3. fokozata 
szerinti évi 1400 korona fizetéssel és 
360 korona lakáspénzzel van javadal
mazva,

Ezen állás elnyeréséhez az 1883. 
évi I. t. c. 19. g-ában előirt képesítés 
kívántatik meg, melyet a pályázók 
kérvényeikhez csatolt okmánnyal iga
zolni tartoznak.

Az ekkép felszerelt pályázati kér
vények f. évi szeptember hó 26 nap
jának d. u. 4 órájáig nyújtandók be 
az a'.ispáni hivatalhoz.

Az elkésetten érkező pályázati 
kérvények figyelembe vétetni nem 
ognak.

Szentesen, 1907. évi augusztus 
hó 30 án.
1 — 1 Dr. Cicatricis 

alispán.

Szűca Dániel örököseinek
Nagyhegyi 4 hóid szőlőjük eladó. —
Értekezhetni I. 214. sz. alatt. 3—2

10229—1907. szám.

Kiadó bolthe'yiség.
A Weisz udvarban, Kossuth 

Lajos-útCd, egy nagy üzlethelyiség a 
mögötte levő raktárhelyiséggel együtt 
— temetkezési vállalat, céljaira kivá
lóan alkalmas, — azonnal bérbeadó.

Ugyanott több használt, de jókar
ban levő boltajtó eladó.

Értekezni lehet ugyanott a tulaj
donossal.

i

ÍRNOK Dr Öze Gyula ügyvé
di irodájában alkalmazást nyerhet.
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Nyomatott a „Szentes és Vidék " vnyomda gyorssajtőján Szentesen, 1907.

I

Szentes város Tanácsa mint Ipar
hatóság közhírré teszi, hogy a szen
tesi kér. munkásbiztositó pénztárnál 
működni hivatott közgyűlési kiküldöt
tek pótválasztásara 1907. évi szeptem
ber hó 22-ik napjának délelőttiét tűz
te ki ; választandó 10 munkaadó köz
gyűlési kiküldött.

A szavazás kezdődik délelőtt 8 
órakor s végződik délelőtt 12 órakor, 
Választási helyiség az iparügyi tanács
nok hivatalos helyisége.

Felhívja ennélfogva a városi Ta- 
nács az iparos és kereskedő munka
adókat, hogy a fent megjelölt határ
időben szavazataikat minél számosab
ban gyakorolják.

Kelt Szentes város Tanácsa mint 
elsőfokú Iparhatóságnak 1907. éviszep
tember hó 5-én tartott üléséből.

Magyar.
h. polg.irmesteri


